
ello  lo q u e  co n fo rm a , p ieza a  p ieza, es ta  o b ra  a  la vez c o m p e n d io s a  e in n o ­
v a d o ra  q u e  o frece  u n a  p u e s ta  al d ía  d e  las nuevas perspectivas d e  análisis 
en  L ex icograf ía  teó rica  y ap lic a d a  y L ex icograf ía  h is tó rica , espec ia lizada  y 
co m p u tac io n a l.

N a t a l ia  S ilva  l ó p e z

U n iversid a d  de Sevilla

F r a n c i s c o  M o r e n o  F e r n á n d e z  (2015): L a  m aravillosa historia del español, 
B arcelona: Espasa-Calpe, 332 pp .

S on  m u ch o s  -y  m arav illo so s- los lib ros q u e , c o m o  el q u e  re señ am o s  
aqu í, h ac en  d e  su p r in c ip a l ob je tivo  llevar la F ilo logía  en  g en e ra l ,  y la 
H is to r ia  del esp añ o l en  particu la r , d e  los g ra n d es  m a n u a le s  teó ricos  trad i­
c iona les  al g ra n  púb lico , e n  in te n to s  tan  atractivos e  in te re san te s  co m o  
consegu idos . Esta h is to ria  d e l  e sp a ñ o l  d e  F rancisco  M o re n o  F e rn án d ez , 
q u e  ya co n ta b a  c o n  a lg ú n  l ib ro  d ivulgativo  e n  su  h ab e r, n o  p re te n d e  ser  u n  
p ro d u c to  acad ém ico  (p. 278) d e  c o r te  teó rico , s ino  u n a  espec ie  d e  d ia rio  
d e  có m o  se h a n  id o  d e sa r ro l la n d o  e n  el d ev en ir  d e  los siglos a lg u n o s  suce­
sos h istóricos q u e  h a n  m a rc a d o  las carac terís ticas  d e  n u e s t ra  fo rm a  d e  
co m u n ica rn o s . C o m o  b ien  ac la ra  el a u to r  “esta  h is to ria  d e l e sp añ o l n o  
ex p lica  la evo luc ión  in te rn a  o  p u ra m e n te  lingü ís tica  d e  la len g u a , e n  la 
l ín ea  d e  lo q u e  t ra d ic io n a lm e n te  se co n o c e  co m o  ‘g ra m á tic a  h is tó r ica ’” 
(p. 278), esta o b ra  ace rca  la te o r ía  lingü ís tica  a los h ab lan te s ,  al c o m ú n  d e  
los lec tores, v e rd ad e ro s  p ro tag o n is ta s  d e  los cam bios h ab id o s  y p o r  h a b e r  
en  la e x tra o rd in a r ia  h is to r ia  d e  to d as  y cad a  u n a  d e  las len g u a s  d e l m u n d o : 
“La h is to ria  de  la le n g u a  es la h is to r ia  d e  sus h ab lan te s ,  d e  sus ag ru p ac io ­
nes  y co m u n id ad e s ,  co n ju g ad as  c o n  las evo luc iones n ac idas  d e  la m ism a 
le n g u a ” (p. 10). E n  esta línea , se ad sc r ib e  a u n a  g ra n  n ó m in a  d e  trabajos 
d e  c o r te  divulgativo so b re  la H is to r ia  d e  la L e n g u a  e sp a ñ o la  q u e  b ien  
m e re c e n  ser m e n c io n a d o s  a h o r a  c o m o  L a  aven tura  del español en Am érica  

(1998) y L a  a n d a d u ra  del español p o r el m undo  (2010) d e  H u m b e r to  L ópez 
M orales; los títu los a  ca rgo  d e  J u a n  R am ó n  L o d ares  co m o , p o r  e jem plo , 
Gente de Cervantes (2001); Lo que ca llan  las palabras (2014) d e  M an u e l Alvar 
E z q u e rra  o U na lengua m uy larga (2016) d e  L ola Pons R odríguez .

L a n a r rac ió n  d e  M o re n o  F e rn á n d e z  se d iv ide e n  tres  partes , d e  seis 
cap ítu lo s  cada u n a ,  q u e  si b ie n  se d e d ic a n  a  épocas  co n c re ta s , n o  r e n u n ­
cian  a re c o rd a r  aspec tos  pasados  ni a  a d e la n ta r  los fu tu ro s  (p. 10). La p ri­
m era , “D e los o r íg en es  a  las g ra n d e s  n av eg ac io n es” (cap ítu los  1-6), e m p ie ­
za re la ta n d o  b re v e m e n te  el d e v e n ir  d e  las familias d e  las len g u as  de



E u ro p a  d esd e  q u e  n a c ie ra n  d e l l lam ad o  in d o e u ro p e o  h as ta  l leg a r  a  la his­
to r ia  d e l la tín , su  uso  fran co  e n  el viejo c o n t in e n te  y su  re su lta d o  p an ro -  
m án ico  a ltom ed ieva l, hasta  su p o s te r io r  b ifu rcac ió n  y co n c re c ió n  e n  las 
len g u as  ro m an ces . Así, asistim os al “n a c im ie n to ” del cas te llano  e n  el n o r te  
p en in su la r ,  re d u c to  h isp án ico  q u e  resistió  a  la invasión m u s u lm a n a  ( 7 1 1 )  

tras la d e r ro ta  d e  las tropas  d e  d o n  R o d rig o  en  la ba ta lla  d e  G u a d a le te  y 
co m p ro b a m o s  su  cultivo en  m o n as te r io s  y cancillerías , d o n d e  se esc rib ie ­
r o n  las p r im eras  no tic ias  - d e  quesos o n o -  q u e  te n e m o s  d e l cas te llano  
escrito . Se tra tan  a d e m ás  tem as co m o  los d ife ren te s  d ia lec tos  q u e  n a c ie ro n  
a  la vez q u e  el ca s te llan o  e n  sue lo  h isp a n o  así co m o  cuáles fu e ro n  las le n ­
guas y cu ltu ras  c o n  las q u e  convivió el caste llano  d u ra n te  los siglos d e  Al- 
A n d a lu s  o la im p o r ta n c ia  q u e  tuvo p a ra  la d ifusión  d e  la l i te ra tu ra  e n  las 
co lon ias  o la fijac ión  d e  la n o rm a  e s tá n d a r  la c reac ió n  d e  la im p re n ta  a 
finales d e l siglo XV. L a se g u n d a  p a r te ,  “Del im p e r io  a  las rev o lu c io n es” 
(cap ítu los  7 -1 2 ) ,  c u e n ta  la h is to r ia  d e l esp a ñ o l h as ta  la ép o c a  ilu strada , 
e m p e z a n d o  p o r  el c o n te x to  h is tó rico  de l l lam ad o  e sp a ñ o l  clásico (siglos 
XVI y xv ii), c u a n d o  las conqu is tas  y ex p ed ic io n es  h ic ie ro n  d e l e sp a ñ o l  u n a  
le n g u a  d e  p restig io , h a b la d a  p o r  las m ás altas soc ied ad es  d e  E u ro p a  (§ 10). 
E n  A m érica , d ice  el a u to r  c i tan d o  a  Luis F e rn a n d o  Lara , la co n so lid ac ió n  
del esp añ o l en  los d istin tos te rr i to r io s  estuvo  m a rc a d a  p o r  la v ida  m ism a 
e n  las co lon ias  y las re lac io n es  q u e  se es tab lec ie ro n  e n t r e  las e tn ia s  y clases 
(p. 1 1 6 ) ,  causa a  la q u e  co n tr ib u y ó  la c reac ió n  d e  u n iv ers id ad es  e n  fe ch a  
b ien  tem p ra n a .  L leg am o s en  esta  s e g u n d a  p ar te ,  p o r  ú ltim o , a  la h is to ria  
d e  la A cad em ia  y d e  sus p ro d u c to s  y d e  la fijac ión d e  la n o rm a  e n  e sp añ o l.  
E n  la te rc e ra  y ú l t im a  p a r te  d e l libro , “De las in d e p e n d e n c ia s  al siglo x x i” 
(cap ítu los  13 -1 8) ,  a b o rd a m o s  la h is to ria  m ás re c ien te  d e  n u e s t ra  len g u a . 
E m p ieza  co n  la in d e p e n d e n c ia  d e  las n ac io n es  am erican as , las cuales 
a d o p ta ro n  p a ra  su  co n s tru c c ió n  social y po lítica  co m o  le n g u a  oficial el 
e spaño l. En E spaña , m ien tra s  tan to , la c o r r ie n te  ro m á n tic a  ap o s ta b a  p o r  
u n a  l i te ra tu ra  co s tu m b ris ta  q u e  re fle ja ra  los usos lingüísticos d e l  p u e b lo  
l lano , lo q u e  d io  cab id a  a q u e  se re c o g ie ra n  usos p o p u la re s ,  vu lgares, 
ca rac terís ticos  d e  las hablas d e  cada  á rea  geográfica , co m o  se n o s  c u e n ta  
en  el cap ítu lo  14. S eg u id am en te ,  se h ab la  d e  la acep tac ió n  d e  las n o rm a s  
académ icas , d e  la fijación d e l s is tem a o rto g rá f ico  e tim o ló g ico  q u e  se h a b ía  
p ro p u e s to  t iem p o  atrás, al t ie m p o  q u e  se m u e s tra  có m o  a lg u n o s  ya e m p e ­
zaban  a a p re c ia r  c ie r ta  f rag m en tac ió n  lingü ística  en tierras h ispán icas (§ 
16) .  Los ú ltim os cap ítu los  n o s  llevan h as ta  M arru eco s, E stados U n id o s , 
G u in e a  E cu a to ria l o  Filipinas, te rr ito r io s  d o n d e  el esp añ o l ta m b ié n  t ien e  
su h istoria , an te s  d e  ver, co m o  p u n to  final, el e s tad o  ac tual d e l  e sp a ñ o l y 
su re fle jo  e n  la e r a  d e  In te rn e t .

H e m o s  d e  a p u n ta r  q u e  c a d a  u n o  d e  estos cap ítu lo s  está re m a ta d o  p o r  
dos a p a r tad o s  q u e ,  e n  re lac ió n  a la é p o c a  tra tad a , no s  c u e n ta n  h is to rias  d e  
Personajes, personas y  personillas, al estilo  d e l tí tu lo  del sev illano  Luis



M o n to to  (1911), y d e  e tim o lo g ía s  curiosas E n  dos palabras. En total, 36 p e r ­
sonajes  y 36 pa labras  -d o s  p o r  c a p í tu lo -  q u e  v ien en  a  c o m p le ta r  las é p o ­
cas d e  cada  cap ítu lo . Así, vem os re la c io n a d o s  con  la h is to ria  d e l españo l, 
p o r  e je m p lo ,  a  n o m b re s  d e l  m u n d o  d e l  c in e  c o m o  S a lv a to re  d e  
M o n fe rra te ,  p e rso n a je  d e  U m b e r to  Eco, o  M ario  M o re n o  Cantinflas-, g u e ­
r re ro s , nob les y eclesiásticos c o m o  el c a p itá n  V anegas, M uño , el d e  las 
Glosas E m ilianenses, o el c o n d e  F e rn á n  G onzález; ca n tan te s  p o r  todos 
c o n o c id o s  co m o  M ercedes  Sosa; esc rito ras  co m o  G e rtru d is  G ó m ez  d e  
A ve llaneda  o M aría  d o  Ceo; p e rso n a je s  h is tó ricos  co m o  D o ñ a  M arina , 
A n tó n  P e ru le ro  o  D o ñ a  C arm e lita ,  la y e rb e ra , y e ru d ito s  co m o  G reg o rio  
M ayans, A ndrés  Bello o  M aría  M oliner. En re la c ió n  al a p a r ta d o  d e  e tim o ­
logías in te resan tes  vem os, p o r  e je m p lo , d e  d ó n d e  n ace  el s ím b o lo  d e  arro­

ba, p o r  q u é  u n as  lenguas  ro m a n c e s  m u e s tra n  fo rm as  p arec id a s  a  n u e s tro  
queso, d esd e  c u á n d o  b e b e m o s  cerveza, llevam os peluca, usam os dólares o 
esc rib im os tuit.

El v o lu m en  concluye co n  u n a  secc ión  d e  Apéndices, c o m p u e s ta  p o r  u n  
g losario  (pp. 271-277), u n  valioso a p a r ta d o  d e  “C o m en ta r io s  b ib liográfi­
cos” (pp . 278-295), las “R efe ren c ias  b ib liog ráficas” em p lea d as  e n  la o b ra  
(pp . 296-315) y, p o r  ú lt im o , u n  “ín d ic e  d e  p erso n a jes  y p a lab ras” (p. 316) 
y u n  “ín d ic e  o n o m ástico  y te m á t ic o ” (pp. 317-329), a los q u e  a c o m p a ñ a n  
e n  las ú ltim as p ág inas  los m ap as  po líticos  d e  E sp añ a  y A m érica.

E n  definitiva, y co m o  h e m o s  in te n ta d o  m ostrar, es tam os a n te  u n  volu­
m e n  co m p le to , b ien  d o c u m e n ta d o  y m e jo r  p re s e n ta d o  q u e  se e r ig e  co m o  
u n  co n seg u id o  in te n to  d e  llevar la  H is to ria  d e  la le n g u a  e sp a ñ o la  a la his­
to r ia  d e l d ía  a d ía  y h ac e r la  p a r te ,  m e d ia n te  h istorias  m ás o  m en o s  c o n o ­
c idas p o r  todos, d e  la a c tu a l id ad  d e  los h a b la n te s  d e  españo l, q u ien es , 
c o m o  ya se h a  d ich o , son  los v e rd a d e ro s  p o se e d o re s  —y c read o re s— d e  esta 
m aravillosa historia.

A n a  M a r ía  R o m e r a  M a n z a n a r e s

U n iversidad  de Sevilla

L o l a  P o n s  R o d r í g u e z  (2016): U na lengua m uy larga. C ien historias curiosas 

sobre el español, B arcelona: A rpa , 251 pp.

U na lengua m uy larga. Cien historias curiosas sobre el español es u n  lib ro  de  
la p ro fe so ra  sevillana (y bética , a  j u z g a r  p o r  lo  q u e  d ice  e n  las p ág inas  242 
y 243), la d o c to ra  Pons R o d ríg u ez , q u ie n  h a  rev o lu c io n ad o  el m u n d o  d e  
las b itáco ras  d esd e  2009 co n  su  b lo g  Nosolodeyod y q u e  n o s  h a  reg a lad o  
“u n a  h is to ria  d e  la len g u a  p a ra  to d o s ”. El v o lu m en , q u e  r e ú n e  c ien  h isto ­
rias curiosas so b re  el e sp añ o l y re z u m a  u n  re b o sa n te  en tu s iasm o  p o r  la


